20285

1
5) Robert Bosch Elektronika Kit.
Robert Bosch it 2 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN .
PHONE If queries please specify customer and delivemote no. 3) _.UO__<0_.< note no 1387683 Page 1
. 1) Customer 5} Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
FRERERE. Bt GmbH 1000911829 0091024089 |UJ 06.02.2019
Kbg :
b _ _ Delivery/installation is made by property reservation according = - Creationday
Robert-Bosch W“_.m:... z 1 . to our conditions, which underlie the contraciual relationship. ) Freight 7) Delivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |unfrank| [Waggon | {Carrier 05.02.2019
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15} additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic foreign 14) Nm_qm?za
E Vehic. own .
550003964301  14.11.2017 cHub Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. lecad Free Carrier 10 PAL mamm”_. .100,0 net ©040,0
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-Juntoad-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos {28) Bosch-Order-No. index [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
. Quty.(Is) Hfe Motes
1 j0260.001.050 V03 |2510261630 mrlmnmﬁmummnmn“w,ﬁnﬂ-m-m.m._ 640
O
91024089 mw gmummm
Se0%a0g2,3
KUEHME+-NACEL sal ~
ACCE TTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: O
Quantitd effzttiva; m_\—
Tipo Imballaggio:
Quantita lmballi: /O
Conformita alle mn:mn_ﬂ d'imbajio: @‘ E
Data confroNe: 0z 1i
Firma -.w w
n=
3
T Rotation 42} Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
[Receiver notes Date
% Name
2 bzw Nr

=

|
Al

TR

N13R76R3

BVE13384



115 und 24+22 auszofiillen enler der Verantworlung des Absenders

To be compleled on tha senders own responsibilily 4-15 lcluding 21+22

1-15 tovabha 21+22 ravalokat a feladd 184 ki sajat feleldsségére

(A ]

[3001365

MA/ 2019003287 3. példany

Feladd (Név, cim, orszag) Sender {Name, address, country)
Absender (Neme, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A {uvarozisra ellérd meséllapodés eselénisa
(CMR) i 8z Ird

Aruf 45 egy ¥

Robert Boseh Gt 1.
3000 Hatvan
HU

This Camge is subject, nohvllhstandlng any clause io the contrasy o the Convention
cn the Centract for the [ntemational Carrige of Goods by Road (CMR)

Diese Befdrderung unteriegl lrotz einer gegenteiligen Abrnachung den Bestimmungen
des O Ober den g Im g0-
terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Censignes (Name, address, country}
Empfanger {(Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd [Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtiihrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A,
VIA DEI CICLAMINI 4,
70026 MODUGNGQ

v

DAREX
S. Chachulski D, Chachulski
Spotka Jawna CICHA 485,
87-500 Radomsko

Az dru Kiszolgdldsi helye (helyséq, orszag)
3 Pilaca of delivery of the goads (Place, country)
Auslieferungson des Gutes (O, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers {Name, address, Country)
Nachfolgenda Frachtidhrer (Name, Anschrift, Land)

helyséa/place/Ont 700268 MODUGNOQ

orszagfeountrylland 1T

and xiszolgalast nelye es idoponiia (nelysed, orszag, (tepodl
4 Placa and date of taking over of the goads {Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort. Land, Daturn)
helységlplace/Ont 3000 Hatvan

A UVarozo tennlanasal es ejegyzesel

18 Carrier's resesvations and observations
Vorbehalle und Bemerkungsn der Frachifirar

orszagleountryfland  HU

jddpont/idate/Datum  2019.02.06
T

iaic
5 Baigelogle Annexed docurments

Db manio

SAP-198765
REredeti EKAER bizonytat odaadva a Fuvarozdnak!
[T er sam Darabszam A Siatiszhikal szdm oy,
Marks and Nos Number of Csomagolés médja megnevezésa Statistical Gross weight In Térfogat {m3)
6 Kemnzeichen 7  packages 8 Melod of packing 9 Name of the 10 b 11 kg # Volumein m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statisikaummer Bruliogewichlin Umirang in m3
Nummem Packsiocke Bezelchnung Kg
47 PAL KFZ-Zubehoy 5170
Oszdly Szim  Bedd 3
Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchsiabe 5170 o
A feladé rendelkezésel (VAdm- és egyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Feladt, Sender Pénznem, Atvevd
13  Sender's Instructions (Customs and ather formatilllies) 19 Teo be paid by Absem;er ' Currency, Consignee
Amueisungen des A (Zoil- und lche Behandlung) Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:0D5519 |
0 |
Visszatérités A széllildssal kap hidnytalanul &
14  Reimbursement Shipping documents are complelely took aver
Ribckerstallung Ich habe dig Transporidokumeate vallsiandig fibememmen
15 Fuvacdij-fizelésl rendekezések Kiltaleges megallapocisok Besondare Vereinbarungen
Direction as lo freight paymeat “ Speciaf agreemenis
Bérmenive, frelght paid, frei
Bérmentesitds I, frefaht to be paid, X
- gty e g 1 SI62019
21 & ; am 2018.02.06 4 B00ds received: Dale on
ji 3 i on ARt Gut empfangen: Datum am.
A - n
<,
n A !elald?% ! S. Ghashulsi: @ca@hachu ISk Az lvevt altirdsa és belyeqziie
signalure a ‘} - 2839@} agmﬂ# gm Signature and slamp of the consigned
Unferschri und e - ‘a e d Unterschaft s EpfEngers:
D M l?'\urﬁp:a;!wa plinger> + pf A
Jama Ié’gg y X — ———
25 velce zg% Usef load — Via dei(Ciclemini, snc- 70024
Fahrzewg Kennzefo@n Nulzlast
WGM3671 1
ERAFW21

sl sl
Kiodugno (BA)




